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gun modo contemporaneos de todas las edades; 
Ciudadanos de toáos los Reynos ; y nos pone~ 
mos en eíl:ado de conve~far ( aun en el dia ) co~ 
tod?s los hombres fab1os que ha producido la 
ant1gu~dad, _yqueal parcm han vivido , y-tra .. 
bajado para nofotros. Encontramos en ellos otros · 
tantos Maeftros. que nos es licito confultar en 
todos tiempos•, tantos amigos que· lo fon a todas · 
horas, y que pueden acompañarnos en nuefrras 
diverfioncs: cuya convcrfacion fiempre util , y 
agradable, cnnquece nudlra mente con mil cu. 
riofos conocimien_tos, que nos e~teñan a apro
vecharnos de las virtUdcs, y a mur de los vicios 
del genero humano. Sin el focorro de las len .. 
guas , todos eíl:os Oraculos eíl:an mudos para 
nofotros : cftos theforos cerrados , y por faltar
nos la llave que nos abra la entrada , quedamos 
pobres en medio de tantas riquezas, e ignorantes 
en medio de todas las ciencias. 

Lis lenguas que fe han de cnleñar en los Co
kgios_ de Francia , fe reducen a ~es : la Griega; 
la Latina , y la Francefa. Empezare por la ultima, 
por parecerme. que es por la 4uo fe deben em. 
pezar los EftudiOi. · 
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L. OS Romanos nos en~eñaron por la aplicacion 
que tenían al e~d10 ~ fu l.ehgua, lo ~: · 

deberíamos hacer para mftruirnos en la '1\IC } 

Defdela cuna empezaban ainft~irlos en la_ pur~~ 
za del Idioma ' fe i~iraba efte cuidado como el P~ . 
mero , y mas eifenc1al ' def pues de ~l de . las. co . . 
tu.mures , . ( 2) encoinencitndole part1cularm_ente a, 
las Madres ' Amas ' y Criados .. Se les.adv~a, qnc -
eil:uvieifcn con quanta vigilancia~ra pofsible, par.a 
que nunc_a _fe les efcapal.fe expr.ef,100 ' º· pr011~l 
ciacion v1c1oía delante_ de cllo_s ? ( ~) temicnd.o 'PJ~ 
eftas primeras imprefs1one~ h1c1e~cn un~ fe~ 
naturaleza, que tcria caíi uupofsible qwtarlcs, ~ 
~delante. · . · · · _: · · · ·' · 

( 4) Es cierto que fe e11~pezaba la ~en.ama . .de 
Jos niños por la lengua Griega , pero f~ ~~ 
el eíl:udio dela Latina, Y promptamentc ie ªª 
caminar a un mifmo paífo rl pm~~tfo de las dos. 
Para cada una ·tenían .Macftr~ tfühat~ :' · co~~ 
para la Grainatica, la Rhctor1~ _Y la P_hil~op~ , , .... , l. iK . .r _ .. , . y 
-(i) Ante omnn ~ fit yi~io: · (~) ,•11~ ~ngtt• v:~:! 
fus fer1110 nutricibu's . ·•• Has ynmtt ~I!l_llüntuf 2::m ' . 'ft• 
pnmum audict puer, harinn tnC'l'ldabth in l'°i::. "P' r'8. . 
•erba cffingere imitando'~~ ~dura11tur. 1 ·r~~~~l.lé,, 
11aa.1tur ••• Non atfuefcat tl'..- J•!J1:~.::'º"e t 11 .1Nfá 
io, nt dum Íllfatis 1uiclc\1n eft; M · ~tJ:í e<~- • ~ 
etmani · nui . de4iR:e11dils :,. 1e1e latn~ ~ . "'i\J ... f. ;1..;..wo 

, . "' g,. RO ,uillCv, í(ó.C• l "'T"~ 
,~,.,,,,. ,. .. 1, "f- 1, · "":'' r-•, t . • l !' .,' .: ,¡ t 
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· Un . defeéto tan ordinario nace fin duda de . 
fa educacion. Para prevenirle es neceífario dedicar 
<:ada dia, durante la afsiftencia en las Aulas , Ull 

· ciem:o rato al oO:u_d~ de fa let:1gna Franccfa. 
--~ Q_raatró cofas pueden a mi parecer contribuir_ 

principalmente al progrdfo que fe debe defear, el • 
conocüriiento de Jas reglaS! ~ la :lelt:ura de los libro$ 
F.rancefes, la traducc10n, y la compoficion. 

114 
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eoiL / AATICtJLb '.PRIMERO: 
.i • 

Del conocimiento de las reglis~ 
2( ~- --f 

·e·. Orno !~~ -primeros ete~11ept-os del di[curfo fon. 
--comunes foifta · tm cierto punto a todas lasl 

ltnguas· ,- es-natural empezar la· inffruccion de los 
niños por las reglas dela Gramatica Francefa , cu
yos _rrincípios ks ferviran tambi~n para la intel~ 
;;encía dél l:,-átin , y del Gri~o, pues les paréterah·' 
menos dificiles, y repugnantes , tratandofetfoJa .. 
thentédé poner en orden las cofas que ya faben, 
aunque confufamente. 

Se les en(eñara luego las diferentes partes de
que fe ~ompone un difcurfo, como fon el nom.11 
bre·; el ver6o: &c. defpues las declinaciones, y 
conjugaciortes , y feguidainente las reglas masco. 
tnunes de la fyntaxis. Q.uando tengan algun CO• 

1\ocimiento de eftos primeros rudimentos , fe les 
procurad enfeñar la aplicacion ·de elfos en alguh 
libio Frances, y fe les examinara , con exaél:itud, 
la razón de todas las palabras que Ce encuen
tren. • , , 
' Def de luego es neceífario acoftumb.i:arlos a 

diftinguir con acierto los puntos, las comas , los. 
K z -· acen~ 1 
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icentos; y demas apuntaciones, que hacen 'oor-! 
recta lac[critura, comenzando por la explicacion: 
de fu naturaleza, y ufo. Haciendoles tambien ar• 
ticular difünramemc las fylafüs, y con mas cui., 
dado las finales , y debe el Maeftro del mifino mo.. 
do cfiudiar con atencion los varios defell:ós deh 
Idioma , o de la pronunciacion , que íuclc havci 
en c.tda Provincia , y algunas veces aün en las( 
Ciudades , que fe vanaglorian de mas culras , para 
defterrar , o corregir en los niños citos defell:os;: 
conociendofe faciln1,cnte. los trabajos , que efios 
primeros cuidados les efcufaran erradelante. 

Deber~ fer n1as ferias , y mas, importantes, 
las reflexiones fobre efte cfiudio , al pafio que los 
niños -cree eran en edad , y en . ju.icio. Un Maqrrfi\ 
juiciofo fabra hacer bu_en ufo de las Sabias kcciof 
I)CS , que tantos fugctos habiles-., nos. han dé'!I 
xado en cfte aífunto. Pero f era necdfario efcogcr 
lo ,opycniente , y feparar lo que no efti en 
ufo ,-oque exceda a las fuerzas ,de la Juventud;· 
lecdones contini1as , y largas , fobre una_ materia'. 
tan arida, podrian fer les faftidiofas. Pero propo, 
niendoles cada dia cortas , y moderadas queffio-, 
ncs en difcurfos familiares , confiriendo con ellos 
las materias, y ufando el mejor modo, para _ ha~ 
cedes decir lo que fe les quiíiera enfeñar : Condu• 
~ira efio para irles infiruyendo con diverfion, y 
,ontinuando afsi , por largo tiempo, fe iran infen• 
fiblemcnt e , proporcionan~o en el fundamental 
conocimiento de la lengua. 
. · La Orthographia es caü generalmente ign~ 

x:ada , y defcuidada , y algunas veces aun por los 
mas Sabios; efte defeél:o, fegun todas las aparien .. 
cias ,nace de que no fe han excrcitado, deíoe el 
principio ; por lo qual los Maefiros dtbtn ponet 
~ e~ lij¡l~c¡ia part!,aja.f c~j~~o, :E,l 
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. ET ufo que es el foberano Maefüo en materia', 
de krnma , y contra el qual, aun la mifina razon 1 

pierde'"' fus derechos ~ es la primera regla a quien 
(.e ha de confultar fobfe la Orthographia; porque 
no nene menos autoridad, y Juriídicion fobre el 
modo de efcribir, y pronunciar las palabras , que1 

fobre las miúnas palabras , y por efto fe han vifto 
decaer, dcfdc fu principio , las cmprdfas de refor,. 
mar nucfira Orthographia , contra d all:ual ufo, 
queriendo cftablecer el modo de cfcribir general
mente todas las palabras como fe pronuncian, lo, 
que ha fido tan repugnante~ los ojos dd publico,, 
como lo huviera fido la introduccion de una. llUC~' 
va moda de veftiéios fantafticós. 
· Otras mudanzas hay menos feñaladas , en las 
qUaks el ufo varla , y pueden dexar alguna duda.f 
Se han de confervar hempre en las palabras de 
lengua Francefa ciertas letras, que fon de' un ufo 
muy antiguo , o que mueftran traher fu origen del 
Gricpo, o del Latín : como fon, trhéfor , rbrofn,, 
biipteme , ttmps , [a111&t-é , clef, ienouil , debte, 
1oy , loy ; moye11 , eflre, efcrire , rap1ort r Todos los 
nombres , y participios que trencn una J mafculi~ 
na en el imgular , han de tener por letra fin.u 
w,a ~ en el plwaH 

Creo, que , en eftos generos de palabras, pue•1 
de cada uno ufar de fu alvedrio, que aun el ufo, 
nos dexa feguir el gufto , y mas quando parece 
fundado fobrc la razon , y utilidad. ( 6) M~ pare-, 
ce que una, yotraquieren, qu~, qnando íe efcri• 
be, fea accrcandofe , lo mas que fe pueda, almo~ 
. , do , 
. ( 6) Ego, nifi c¡uod confuc-1 ac vclut depofitum rcdJan, 

tudo obtmuer]t , fic !criben. legenriau~. !taque i~ c:xpri00 

dul!l qu1cque 1udico, quomo · mere debcnt, quod d1~unf!l~ 
do fonat. Hic emm ufos tn h · lllllS, ~inql,@.1.111¡.13. 
~rarwu , ut cu{todiaut \'OClir. . 
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do_de _pr~n~nciar. Pues los carall:eres de fas ktras 
efta1: míhtmdos,para confervar los diverfos tonos, 
que ic forman hablando , cuya funcion es entre. 
garlos fielmente al Lell:or , como un depofito, 
que le han c_onfiado .. Con que es precifo, que la: 
palabra efcma íca _la unagen dela pronunciada, y 
que las lctras-cxpmnan lo que debemos decir. . · 

Sil~primera fylaba de.e~as.dos palabras écri
t't , ef cr,me , y la antepcnulnma de efras répond,ns 
& correfpondans ! deben fer pronunciadas diferen~, 
~n~cntc; porque no fe han de cfcribir tambien . 
d1ftmtamcnte: écrire , efcrime , répondans , comfo 
~t1da1,s~ ' . 

. ~ay una ~ran diferencia en el modo de pro- r , 
nuhoar la primera fyl~ba en varios tiempos, y 
p~rfonas del verbo F1,1re. Y feria conforme a ta 
r.azon p~nerla cambien en el . modo de efcribir,' 
no <?poniendofe a ello e1ttcramenrc el ufo. 1e fais, 
tu fat~, nous fofons, je fofoios,je ferois ,je forai,tu fat'as. 

.Si la regla general, para formar los, nombres 
en plural, es añadir una s, al ftng_ular J pomme,• 
pommes , fteur , jJeurs: f <;>tquc fe_ han de exceptuar 
los nombres, y part1c1p1os s que terminan en e~ 
Se confunde de efte modo 11ime~ que es la fcgun• 
da perf~•~ del plur~ con el participio en lucrar de 
q~e. efcnb1endo el participio con una s aí:es, fe 
diftmguen ellas dos palabras, entrando crt la rcofa 
general. 

0 

Por lo que mira a los~nombrcs derivados del 
Latm , parece, que nuefua lengua, que fe ofotiaJ 
ba. de confervar rigurofamenrc todas fus ~eolas 
qt11t!ra, Pº~<? a poco, diísimular a los ojos del Lec~ 
~r los vefügtos de efta efpecie de hurto; lo que fe 
EUed~ obfervar en una infinidad de exemplos; 
«ebvfll ~ ~bt~ , tiltre, poulmo11 , 11oflre , &c. 

En 
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, ··En ·lo demas ,--aunque no fe pueda abfolura: 
mcnrc prefcribir , qual de eftos dos modos fe ha. 
de feguir, parece necc!Iario, que los Profcíforcs de 
m1 miú:no Colegio , convengan en alguno de 
ellos, para que los difcipulosno eftcn obligados a 
mudar de Orthographia, conforme va-ynn nm~ 
dando cblfcs;· Se les debe acofiumbrar, con antici-.. 
pa.cion a efcribir limpia , y corrcll:amentc , y po
ner en fu propio lugar las letras grandes, y peque-, 
ñas: a diilinguir la v, y la; confonantcs, de la u,,¡ 
de la i vocaks : a fabcr el ufo , que han de hacer 
-<le los puntos , comas, acentos , y demis fcñales, 
fabiamente inventadas para poner claridad , y or• 
den en lo que fe cfcribe. 

Permitafeme ya que fe trata de Efcritura , dar 
a 1a Juventud un avifo, que quizas pareced ni• 
miedad ; pero que no es indiferente , y es que té 
enfeñen a lo menos al fin de f us eftudios , a cortar 
füs plumas fegun arte , y reglas. Muchas gentes 
forman mal las letras porque les falta efta pequeña 
gracia. ~Porque he1nos de depender de mano age~ 
.na en tofa tan facil, y de ufo tan ordinario~ · 

J '.J -
ARTICULO SEGUNDO. 

• 1 Dt u leéfur" de los libros Francefes. • 

L
OS Maeftros hallaran muchos libro~ que los 

pondran en dbdo de inftruir bien a fus dif~ 
cipulos en las reglas de la lengua Francefa. 

La Gramaticadel Abate Regnierde laAca~ 
!nia Francefa nada dexa que apetecer. Tambien 
f, puede hechar manoJ de otras , que no dexan de 
f~r apreciabJ~ z y tie1ie». í~ ~qito ? pcxo n.o ~be d~ 

e• --~ 
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bera' olvidar'la Gramatica General de M. ·Amauld, 
en la qual fe reconoce, el profundo juicio , e in,J 
genio fublime de efte grande hombre.Un Maeftro 
entendido fabra aprovecharfe de eilas obras, fa-' 
cando de ellas lo que juzgare util para la Juven~ 
tud. Lo mifmo digo de las obfcrvac1ones hechas; 
fobre la lengua Francefa, por M. de·* Vaugelas; , 
':fhomas Corneille , el Padre Bouhours , M. Me• 
nage, y otros Efcritores habiles, que el Maeftro 
leed en particular, extr~yendo las reglas mas Ílll•, 
portantes, y que eíHn en ufo, p:1.ra explicarlas . 
opommamente a la Juventud. Seria oefeable 
que fe compufieífe expreífam'.ente una Gramatica 
abreviada , que folo enccrraífe las reglas , y. refle~ 
xiones mas neceífadas. 

Q!!.ando hayan confeguido algun_a tintura do 
las lenguas Griega, y Latina, ·entonces fera tiem◄ 
po de hacerles comprehender bien con la leél:ura, 
ae los Autores , el genio , y caraéler de la lengua' · 
francefa, comparandola con las primeras. Efta 
deftituida de muchos focorros ., , .Y . 'Ventajas, 
que hacen fu principal hermof ura. Sin hablar -de 
efta rica abundancia de voces , y phrafe~ propias 
de cfi:as dos lenguas , y fobre todo la Griega. · La: 
Francefa no fabe cafi lo que es componer una pala-. 
bra de muchas , no tiene el arte de varíar al mfi~ 
nito , la fuerza., y íignificaciones de 1ª5 ~labras, 
fea en los nombres , o en los verbos, por la varie
dad de las prepoíicionesqué fe la junt;\lle Se·halfl 
extremamente opreifa , y obligada por necefsidad 
a cierto arreglo, que raras veces la dexa arbitrio 
para falir de fu .figmficaci<>n , y fugeta a las tnif. 
~nas termi»aciones. en todos los cafos , y nomi 

. . · • _ brcs~ , 
. * A l,s ~[trv,úon,s dl P auge- j 'Ihomls c,rnei/le b.c ,ñ,i¡d,. ' 
1M ¡; "'11,, junw lis irqtu que ' • · • 

? 
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btes , y en. varios tiempos de f us verbos , particu. 
larmente en el íingular. Tiene un genero menos 
quelas demas lenguas , que es el neutro , a excep. * M .0. • . d - d l b e, ,eur, ,,. 
cion e un pequeno * numero e pa a ras que re ,mi1Jdre. 
ha tomado ~el Latin. No conoce, ni compara. > 

tivo, ni fuperlativo. Hace poco ufo de los dimi. 
nutivos, que dan al Griego , y al Latín tanta gra-
cia, y delicadeza. La cantidad, que contribuye 
tanto al numero , y cadencia del difcurfo , no ha 
podido fer admitida ; quiero decir , del mifmo· 
modo que efta empleada en las lenguas Griega, y 
Latina, particularmente en los pies del verfo. No 
obftante , a ix:far de tant9s obífaculos aparentes, 
fe percibe acafo en los efcritos de buenos Autores, 
que falte algo a nueftra lengua , tanto en abun--
danciá, variedad, y harmonía , como en. las de .. 
mas gracias~ Y no tiene aun mas que las dos pri-
meras , la ineftimable ventaja de fer enemiga de 
todo ep1barazo , prefentando tal claridad al en
tendimiento, que no fe puede dexar de enten-
tier quando la maneja una mano habil ~ Y 
afsi, coa tan tdices compcnfaciones, fe halla repa-
rada de lo que la pueda fal~ar , poniendofe en ef:. 
tado de.poder difputar con las mas ricas lenguas 
de la antigúedad. 

Enfeñando a la Juventud los principios, y las 
deli,cadezas de fu lengua , fe les ira formando al 

, . mifmo ciempé? el gufto , y el difcernimiento. Las 
reflexiones que fe pueden hacer fobre efte aífun. 
to , no pertenecen folo a la Gramatica ; y fiendo 
Por otr~ paLte comunes a toda, las lenguas , re
ie,rvo tratar de cfta materia con la cxtcnfion 
que·mcrece, paraquando llegue el cafo de hablar
de la Rhetonca . 

· Me bafta advertir aqui , que en ia leétura 
· . L que 
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que fe haga de los libros Franccfcs , no fe han de 
contentar folamente con examinar las reglas· del 
Idioma, bien que conviene mucho no perderlas 
de vifta. Se tcndra gran cuidado en notar la 
propiedad , la fuerza, la delicadeza., y · el primor 
de füs exprefsiones , y phrafes. Se lopád. aun 
mayor atcncion en la íolidez , y verda de los con
ceptos , y de los hechos. Se hara obfervar la con
fcqucncia, y la eco11omia de las diferentes prue
&as, y partes que componen un difcurío. Pero fe 
prcfcrira i todo lo demas aquello , que es capa~ 
de formar el corazon , que puede inf pirar penfa4 
n~iemos gen~rofos, dcíintereílado~,y de mc_nof pre
cio por las nqnezas, de amor al bien publico y de 
avcriiooi la mjuO:icia, y mala.fce. En una pala
bra , todo aquello que forma un hombre dci bien · 
y lo que es mas, un Chriíl:iano verdadero. ' 

. Hablaremos en otra parte tocante a la deo 
cton de los Autores , reí peílo a las cofrumbres: 
en quant? a~ ~ftilo es necefü1rio guardar la regla 
de (7) ~mtihano, efro es, hacer leer a la Juventud 
dclde luego ~ y ficmpre los mejor~s Autordi. 
Qpando empiecen a tener el juicio formado ( s) 
fera muy a propofito proponerlos los paífagcs en 
~onde fe encuentren dcfeílos. capaces de engañar 
a ~a Juventud, como fon ciertos penfamientos 
brillantes, que deslumbran por fu ref plandor , de 
J~s que fe reconoeeri la falkdad, y la infübftan• 
.C1al1d~d, quando fe les examine de ef pacio. Es ne .. 
ccífanoacofrumbr~rles defde ll}ego a an1ar, fobre 
todo, la verdad, a conocer lo que la es contra-
, rio 

(7) Ego optimos qui~e'!' ~ ¡ viti~fas~i:aciones, 'l~s plc;i. 
ftatim, & femper. ~m11t. bt. que ¡udmor~m pravuace mi-
2. cap. 6. . . . . rantur , le¡;t palam pueris, 
(8) Ne 1é qu1der_n mut1le, l ~ 111il, lib, 2.. "P· 1 • 

cuam corrupta$ aJiquanElo & 
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rio, a no dexarfe deslumbrar de lo aparente , a 
juzgar fanamente de lo que lean, a dar razon de 
fu concepto; de manera, que no tomen un ayre, 
ni un tono decifsivo, y critico; pues conviene me .. 
nos a cfra edad , que a otra alguna. 

Nuefuá lengua íubminiftra gran numero de 
excelentes obras , propias a formar el gufto ; pero 
el poco tiempo que fe puede dedicar a efte eftudio, 
y los pocos gafros que pueden l\acer la mayor 
parte de los cíl:udianres , obligan a reducid e a un 
pequeño numero. 

Es neceífario,ú fe puede, juntar lo util con lo 
agradable, para que la Juventud encuentre en la 
le<l:ura cierto atraílivo, que la haga apetecible; 
variar de aíf untos es a propofüo para efte fin , y 
el mas proporcionado es el de la Hiitoria, particu ... 
larmente cu los principios. 

Las figuras de la Bjblia: las coftmnbres de los 
Jfraelitas, y de los Chriftianos , convienen mucho 
a las primeras clalfes ; f c h'1lb.n muchas vidas par
ticulares efcritas por M. Flechier , y Marfolicr, 
que fon muy propias para las clafics inmediatas. 
Hablare en otra parte de la Hifroria abreviada que 
.Boífuet ha efcrito. La Hiíl:ori:¡, de la Academia 
Francefa por Pcllifon ; la de la Acidcmia de las 
Infcripciones, y Bellas Letras por Bozc ; y la de la 
renovacion de la Academia de las Ciencias de 
-Fontcneli daran muchiísimo guíl:o a la J uvemud, 
por la elegancia.del efulo, y por la variedad de las 
.materias, y les haran conocer los Sabios de nuef. 
tra lengua , que trabajaron los primeros para el~· 
varia ·al punto de perfcccion en que la vemos ., y 
que han hecho tanto honor i la I ranc.ia por fu pro .. 
funda C'c(udicion, y por fus curiofas invcfügacioncs 
en todo genero de ciencias. 

L2 Me 
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Me parece qec la Univerfidad de Paris , la mas 
antigua , y como la Madre, y el man.mtial de to• 
das las demas Academias , debe intcrdfarfe parti
cularmente en fu gloria, que recayendo fobre ella 
pone el colmo -a la fuya. 

Hay muchos Panegíricos , y Oraciones func
bres , en donde los Rhetoricos encontruan mo
delos perkfros para efte genero de eloquencia. 
Las dos Tragedias de Racine , intituladas Eíl:her, y 
Athalia; y diferentes obras en ver fo de Def preaux 
baftaran a darles alguna idea de nueftra Pocsla. 
La traduccion que eftc ultimo ha hecho de Lon .. 
gin o , y las Notas que le ha añadido , feran para 
ellos una buena Rhetorica. 

Ref ervo para la Philofophia los enfayos de 
Moral de Nicole, digo los quatro primeros To
~10~ , a los que fe pueden añadir los penfamientos, 
o difcurfos de Pa1cal. No hablo de la Logica de 
Port-Royal, que hace parte de la Philofophia, 
porque los Maeftros no dexaran de poner tan buen 
libro en manos de los que eftudian. 

Hay otros muchos libros, cuya lelhua puede 
fer uttla la Juventud: cada Maefuo los elegira a 
fu gufto; fe podrían efcoger para fu ufo algunas 
bellas obras , y cienos paffages de otras que no fe 
Jes puede dar por entero. 

Se me permitira , que prefente aquí un m~ 
• fayo del modo como pienio que fe pueden leer 
los libros Francefes a la Juventud. Lo que podri 
f~r de algun ufo a los Maeftros que empiezan a en·. 
feñar, y que no tienen todavia mucha expericn• 
éia. , 

') 
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E~SA YO · del mod• tomo fo pueden explic,r los ~u-
, . rores Frii11cefas. 

EL hecho que voy a referir fe ha facado de la 
Hiftoria de Theodoíio efcrita por Flcchier 

libro primero , Capitulo 3 5. Contiene la eleccion 
de San Ambi;oíio al Arzobíf pado de M.ilan , y é\d
vicrte la parte que tuvo en ella el Emperador Va• 
lentiniano. 

.,AUnNcl Arien ltant HAviendo muerto Auxen• 
n mort a pres. avoir ten u · cio Arriano, def pue6 de 
-, plu1ieurs années le 6ége de Juver poífeido_ por much~ 
., MiJan, Valentinien pna les años el Arzob1f pado de Mi• 
., Eveques de s'alfembler pour Jan, Valentiniano pidio a los 
., éJire unnouveau Pafteur. II ' Obifpos fe congrega!fen parll 
.. leurdemanda un homme d' elegir nuevo Paftor. Rogoles 
» un profond favoir , & d' une le dietfen un hombre de p~o• 
.. vie irréprochable ; afi,r, di- 1 fundo faber, y de una vida 1r -
., foit•il, 'flll/4 villt imptrillÚ fe l reprehen~ble, pu• IJllt I, Cc;'tt 
» [611lfiµát pu fes mjlruaions & I•ptr~fe fantiftcaJ]e con fas iiljl,11,
., par fes extmples , & que les F..m· 1 jjq-¡f,s , y txemplos, y q11e los Er11!t" 
., pmurs 9ui [1111l les ,ruítus du r.id4m Señores del mundo, que 111 

.. IMIIÚ , & qui ne /Jliíf,:nt p,s d' Jexan Je fer gr,ndes ptc,dms , fU. 
... etrt gratis pécbeurs ' pll_{ft11t Yt• Jieffen reabir '°" u,,fi~ fas . /MIÍ-
·» uvoir fes 4'tlis IWU ~t, & '1 {os , J "'!I refpcto f!'s c_otrtctt,,uJ. 
•fe• r.emfiions 11Jtc refpeéi. Les Los Ob1f~s le_ íuphcaron le 
., Eveques Je fupplierent d'cn nombraflc el m1fmo como _l,o 
.. nommer un lui·meme , tcl defeaba; pero les rcfpond10, 
., qu'il Je fouhaitoit : mais il que era un negocio fupcrior_a 
., Jcur répondit que c' étoit ius faena~~ y q~ -n~ fe feh~IU 
,, une afta1rc au.ded"us de fes con baiante fab1duna, y_ vir
• forces , & qu' &l n' avoit ni wd , para mczclarfc en f ~ 

, • alfez de fageife , ni atfez .de 1 ;anee aí llnto: Que efia e lec
., piété pours'en mélcr ; q~e· c101:1 les ~rccnecia i porq~ 
., ce choix leur appanenott, ~•an un perfcfro conoct-
• parce qu'ils avoient une par- mieato de las Leyes de: Ja 
• f.lite connoiffance des. loix l§ldi~ , y eftaba.ia lleno, ie 

•• de l'Edifc, &qu'ils étoicnt ~ luces del• efpirica- dt 
., rempfis des lumiéres. de 1' l Dios. ~ : ~ · 1 

• cf pm de Die u. 
• Les fvéques s' alfcmblé- Jwuaignfc Je•• Obifpos, 
- -~ . . ~ 
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,. rent done avec le refte qu ~ con el Cl4r(' , Y. fue JI.amad~ 
» clergé ; & le peuple~ done le el Pueblo cuyo confentimien
,. conlemement étoit requis, to era preci{o. Los Arrianos 
» y fut appellé. Les Anens nombraban a un hombre de 
» nommoíenc un homme de fu feéca. Los Catholicos le 
?> leur feéce. Les Catholiques querian de fu comunion. Loa 
» en vouloient un de leur com- dos parciqos íe acaf.orarop , y_ 
f; mll'Ríon. Les deux paniS' ~·-1 etla dif ¡,t¡ta fe en6uninma :i 
...,é,hauférent, & cetre diÍpu· una fedicion, yiguerrá:ahitr..
» te alloit devenir ,une fédi- ta. Ambrofio poveróa<!or de 

·., tion & une guerre oúvene. la Provinda, y_Ci~~ ad, h_om• 
» A. mbroi!e, Gouverneur de I bre de prudencia', e lntegndad 
» la province & de la ville, tuvo :mfo de efte deforden, y 

· ?i hom~e d'ef prit & de probi- ,ino a la Iglt.fia para.eftorvar
_., té,, fut averu de ce déiordre, le. Sti prclencia calmo los d~
•>&,vint a l'Eglil~ po~r·l'em'- bates, y la aifamblea rew11e1t• 
,. péche~. Sa r,réfence fit celfer ' dofe de repe~te c~m? por i_nf
., tous les difler1:11s1 & l'alfem- p1rac1on di.vma, p1d10 les d1ef
., blée s'étlllt réunie tout d'un I leo ª Atnb.rofio por PaftoN 
» coup , CQJlJllC par une infpi. Elle pcnfamiento le parecio 
» rac1-0n Ji vine , demanda ellraño.; pero viendo que per

-•qu'o1,1 hü donnát Aml>ro1fe liftian en el , les -reprcfcnto 
J> pour fon Pafl~11r. Cettcpen-1-qu.e elhavia vividofiempre en 
» ¡ée lui parut bizarc : mais empleos feculares, que aun ne 
.. comme Oíl perfiiloit a le de- eftaba bautiz'.l'.do; que las Le
.. mander, il remontra al' af-1 yes del Imperio prohibían a 
.» fe!l'bléequ'tl avo1t t~uj~ur.s I los que exercian cargos publi
., vecu dans des e¡n,p1<?1s _¡e.cít- ¡ cos, em¡ar en la Clercc1a fin 
.. l~ers, & qu' 11 n' etott. pa~ I ·el perm1lfo·dedos Emperado4 

., in,.eme encore batiié; •qudes rC6, y que ia el~ccion de un 

., loix del' empire défendoient Ob1I po , fe deb1a hacer por 

., a ceux qui exer5oient des i1fpirac.ion del.Efpititu Santo, 

., charges publi9ú~s d' enner •. ¡ y no por capricho popul_ar. 
» (la{!~ le clcrge 1ans • la pet- · . P.eoo por mas re¡,refencao104 

• m1f~on de$ Em~reurs ;. 8c: nes, y 4H>r mas r~es que 
-»que le <;hoix d' un Evé.que; ;.alcg"' e1Pueblo qulfo llevar-
-» d.n.Qit fg fa;rc .piU', Wl .ntOlf• l 1. le al troao Epifce~al,a que 
» vemei;it.du Saiut-E(p.,rit , , &¡ ~Dios le tenia ~efü11'!do. Le 
» noQ pai par' un caprice ¡,o-• pulieren Guardia u:miendo fe 
., pula.i. re. Q!¡elque uaiton · 

1 

cfcapalfc, fe prefem9. un Me
~q~l.allégua.t., quelque lJll-l imorial a_l E~r.l:.oor para 
~ mQ~f.MOC qU:il tit~le flCU· ,que t11'v1etfe~ bien la ekc-
., ple voulut le poner ju¡, le~ cidn.· , , • 
,o trone épifcopal,auquel Dieu 11 ,u..,, ' . ,., « 

,d;-' i~1~Q(ieítin~ .•• 0,t luij .,~i; ·~•e,i1p.1: t .t 
up » donna J. , ,i" Con-
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' ; donna des gardes , dé peur ·, , 1 • 

,. t}U' il ne s' enfuit ; & l' oo 
,, prélenta rme requéte á l'Em
., pereur pour lui faire ag1 éer 
'°' cette éleétion. 

f 
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,, 1' Empereur y cortfentit Confintio el Emperador 

. l 

., tres volontiers, & don na or· de muy buena gana , y Ji& 
:, dre qu' on le fíe batifer I orden para que le blutizatfen 
., promcement, & qu' on le luego, y le confa~ra/fen ocho 
» confacrát huit jours a pres. días def pues. Dicen que efte 
,., On raporte que ce Prince Príncipe quifo afsillir el mi(
., voulut afsifter Jui-méme a I moa fu confagracion, y que 
., f~n ,fa.ere? & qu'a la fin de la ~¡ ~n de la ceremonia alzaod9 
.,,eremome levartt les yeux & los b')~, y las manos al Cte• 
4\ les tnains ,aucie_l.~ il s'écria,l lo :i· éitlámo \fr~eba~ad~ _de Thtodgr, 
.. tranf porte de JOIC : Je vous gozo: Os doy gr11&1as, o 1111 Dios, lrb 

4 
, 7 ., wids grates, mon Vitu , de ce que de que haveis '6nftrm,do mi tleccion · • · • 

., vous ave'l.._confirmé-mml cbaix par con la vueftra , poniendo el cuidado 
., le vótre, en,ommettRnt la condui• f Je nueftras almas, en la mano de 
.. te 4e 110s atnt s (lCe/Jli i qui.j' woís I q11íen ya bavia puefto tl gtn1im10 de 
» commis le gouve~r~ent 4e ,eue I efl.,, ProvinrJ,i, ,El¡ Santo. Ar zo
o\ ¡hovin,e:te fáint Archeveqúe 

I 
biipo fe dedico ,enteramente 

»·s'appliqua tont entier a l' al efiudio de las Efcmuras 
» écud .. e des faintes .écritures, 1 Sagradas , }' -al rdtableci
,,~ íl.~.ráabliieq\eqt de !a foi miento de la Fe, y Difripli
~ 8é [el.a dif.~ipline. dans fon n,a de iu Diocefis • 
• Diottíe-. ¡ . • . ' 

j 
• · • .J ' , ' 1 . :, . .., i .,/ . 

Se hara leer feguidamentc efta Hifroria pór 
uno , o dos Efll'ldiantes , y los clémas eftarain al 

J11iíi110 tiempo con fus libros en las manos para 
tomar conocimiento de efte hecho : fe tendra cui
.tbdo que obferyen en efta leltura, las reglas de 
.que fe ha tratado, qué fo detengan mas , o menos 
kgun la diferente apuntacion , que pronuntien 
cada palabra como es menefrer, y cadafylaba, que · 
•tomen._un tono natural , o que le varien~ pero iin 
~f ellacion. . '" . i , • 

. Defpues deefta.prilnera Iefiurafi hay algo que 
ob(crvar en la D.rthographia , o en el ldiol11a \ ·e1 
Maeftro lo explicara en pocas palabras. Se halla 

en 


